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Course: English for Specific/Academic Purposes  -  Instructor: Dr/Ms Anastasia-Marina Tsoutsoulopoulou

KEY TERMS
Dr. Gabriel V. Diamantis, Culture as Context for Communication in a Globalised Community (2016). Εκδόσεις Τσότρας: Αθήνα

acculturation: πολιτισμική αφομοίωση/ενσωμάτωση// εκπολιτισμός
assimilation: αφομοίωση
attribution: απόδοση, ερμηνεία
biculturalism: αμφιπολιτισμικότητα
chronemics: χρονομετρική - μελέτη του χρόνου στην επικοινωνία, μελέτη της χρήσης του χρόνου
context: συνάφεια, πλαίσιο
corporate culture: εταιρική κουλτούρα – η θεώρηση ενός οργανισμού ως κουλτούρα
cross-cultural: διαπολιτισμικός
culture: κουλτούρα/πολιτισμός
cultural adaptation: πολιτιστική προσαρμογή
directness: ευθύτητα
diversity: ποικιλία
emic approach (cultural specific): προσέγγιση μέσα από την κοινωνική ομάδα (μόνο σε μία κουλτούρα)
enculturation: ‘πολιτισμική κοινωνικοποίηση’ – η διαδικασία, μέσω της οποίας ένα άτομο υιοθετεί πρότυπα συμπεριφοράς του πολιτισμού (-της κουλτούρας), από τον οποίο (-από την οποία) έχει απορροφηθεί
equality: ισότητα
etic approach (cultural general): προσέγγιση από την οπτική γωνία του παρατηρητή (σε πολλές κουλτούρες)
face: η (εξωτερική) αξιοπρέπεια ενός ανθρώπου
femininity: θηλυκότητα
high context: μία διάσταση της κουλτούρας, όπου η πληροφορία μεταδίδεται έμμεσα/σιωπηρά 
inclusion: ένταξη
indirectness: έμμεση μετάδοση μιας έννοιας/σημασίας 
individualism: ατομισμός
integration: ένταξη
intercultural: διαπολιτισμικός
international communication: διεθνής επικοινωνία
jargon: ορολογία – η τεχνική γλώσσα μιας επαγγελματικής υπο-ομάδας
kinesics: κινήσεις – χειρονομίες, κινήσεις του σώματος, εκφράσεις του προσώπου και οπτική επαφή
low context: όπου η πληροφορία μεταδίδεται άμεσα/ξεκάθαρα
masculinity: ανδρισμός
monochronic culture: το να κάνει κάποιος ένα πράγμα κάθε φορά ≠ polychronic culture
multiculturalism: πολυπολιτισμικότητα
nonverbal communication: μη-λεκτική επικοινωνία
paralanguage: παραγλώσσα/ παραγλωσσικά στοιχεία
particularism: ιδιαιτερότητα
perception: αντίληψη
polychronic culture: το να κάνει κάποιος πολλά πράγματα συγχρόνως
prejudice: bias: προκατάληψη
proxemics: προξημική, σημειολογία της απόστασης/ χρήση ενός συγκεκριμένου χώρου, προσωπικός χώρος
reverse culture shock: αντίστροφο πολιτισμικό σοκ
segregation/separation: διαχωρισμός
sexism: σεξισμός, διαχωρισμός ρόλων των δύο φύλων, άντρα-γυναίκας
sojourner: πάροικος, επισκέπτης, παρεπίδημος/ κάποιος που ζει σε μία χώρα για μία συγκεκριμένη χρονική περίοδο για έναν ειδικό σκοπό, όπως πρόσληψη σε εργασία, και μετά προσδοκά να επιστρέψει στην πατρίδα του
stereotype:  στερεότυπο
subculture: υποκουλτούρα
synergy: συνέργεια
territoriality: εδαφικότητα/ πώς μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένας χώρος για να κοινωνήσει κάποιος μηνύματα
[bookmark: _GoBack]universalism: καθολικότητα, οικουμενικότητα, παγκοσμιότητα/ κοσμοπολιτισμός
xenophobia: ξενοφοβία
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